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บทคัดย่อ 
ในช่วงการปกครองของเผด็จการนายพลฟรังโก ระหว่างปี 1936-1975 เกิดการละเมิดสิทธิ

มนุษยชนต่อกลุ่มผู้ต่อต้านจ านวนมากและน าไปสู่จ านวนผู้เสียชีวิตหลายแสนราย ภายหลังการ
เสียชีวิตของเขา สังคมสเปนตกอยู่ในทางแพร่งว่า จะสร้างประชาธิปไตยในประเทศภายหลังระบอบ
เผด็จการและจะจัดการกับประวัติศาสตร์ความรุนแรงในอดีตเพ่ือสร้างความปรองดองได้อย่างไร  
จากการทบทวนวรรณกรรมจ านวนหนึ่ง ผู้เขียนมีข้อถกเถียงว่า ประเทศสเปนอาศัยการจัดการกับ
ความทรงจ าผ่านการลืมและความเงียบที่มีต่ออดีตในการสร้างประชาธิปไตยและความปรองดอง     
ในประเทศ การลืมดังกล่าวด ารงอยู่อย่างลงหลักปักฐานนานกว่าสองทศวรรษ จนกระทั่งต่อมา 
สเปนได้เปลี่ยนแปลงท่าทีต่อประวัติศาสตร์ความรุนแรงในประเทศตนเอง โดยอาศัยใช้การจดจ า
แทน เนื่องด้วยมีปัจจัยหลายประการเกิดควบคู่กัน อย่างไรก็ดี ผู้เขียนมีข้อถกเถียงอีกว่า แม้จะมีการ
จดจ ากับโศกนาฏกรรมในยุคเผด็จการฟรังโกก็ตาม แต่การจดจ าดังกล่าวยังอยู่ภายใต้ร่มเงา            
อันยิ่งใหญ่ไพศาลของการลืมในประเทศสเปนอยู่ดี 
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Abstract 
 In the period of the Spanish dictator Franco between 1936 and 1975 there 
were a lot of human rights violations which led to the deaths of thousands of 
protestors, some estimates being as high as 400,000. After Franco’s death, Spanish 
society was in a dilemma about how to democratize and confront the country’s 
violent history to create reconciliation. Based on some literature reviews, the author 
argues that Spain used forgetting and silence toward the past over a span of two 
decades.  Later, Spain changed its collective memory to remembering the violent 
past because of many simultaneous factors. However, the author argues further that, 
although remembering the tragedies under the Franco regime has been embraced, 
there is still a great umbrella of forgetting the past.  

Keywords: Remembering, Forgetting, Franco’s Regime, Spain  
 

บทน า  
สงครามกลางเมืองในประเทศสเปนระหว่างปี 1936-1939 ระหว่างกลุ่มชาตินิยมฟาสซิสต์ 

น าโดยนายพลฟรังโก (รัฐประหารปี 1936 และปกครองระหว่างปี 1936-1975) ซึ่งพวกเขาเชื่อว่า
ก าลังท าสงครามครูเสด (Rubin, 2014) กับกลุ่มนิยมสาธารณรัฐหรือกลุ่มฝ่ายซ้าย อันเป็นกลุ่มที่
ฝักใฝ่ในลัทธิคอมมิวนิสต์ร่วมกับกลุ่มชาติพันธุ์ตามแคว้นต่างๆ ในประเทศสเปน ส่งผลให้กลุ่มฝ่าย
ซ้ายมากกว่า 580,000 คนถูกฆ่าในระหว่างสงครามกลางเมือง และกว่าอีก 200 ,000 รายเสียชีวิต
เพราะถูกประหารชีวิต เสียชีวิตจากโรคภัยไข้เจ็บ เสียชีวิตจากความหิวโหยในคุก ในค่ายกักกัน และ
การบังคับให้พวกเขาไปเป็นทหารออกรบ (Aguilar, 2013) ในจ านวนนี้มี 130,000 คนถูกบังคับให้
สูญหาย ซึ่งภายในช่วงเวลา 15 ปี ระหว่าง ค.ศ. 1936-1951 มีผู้ถูกบังคับให้สูญหายจ านวน 
114,226 คน (Fernández & Ortega, 2017, p. 534) จ านวนตัวเลขทั้งหมดดังกล่าวถือว่าสูงเป็น
อย่างยิ่งเมื่อเทียบกับความรุนแรงในประเทศอ่ืนๆ  

ไม่เพียงเท่านั้น หลังสงครามกลางเมืองในระหว่างปี 1939-1975 การปกครองในระบอบ 
ฟรังโกยังได้เน้นปราบปรามกดขี่ต่อผู้เห็นต่างทางการเมืองและเกิดการละเมิดสิทธิมนุษยชนจ านวน
มาก โดยเฉพาะการสร้างความทรมาน การจับขังตามอ าเภอใจและการประหารชีวิต (Aguilar, 
2011, p. 104) ส่วนเจ้าหน้าที่รัฐคนใดท่ีถูกต้องสงสัยว่าสนับสนุนฝ่ายซ้ายจะถูกไล่ออกจากราชการ 
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ทันที และในช่วงท้ายภายใต้ระบอบดังกล่าวยิ่งมีการกดขี่ผู้ต่อต้านอย่างเข้มข้น โดยเฉพาะในพ้ืนที่
แคว้นบาสก์ ขณะที่ผู้ได้รับบาดเจ็บ หญิงม่าย และเด็กก าพร้าในฝั่งของผู้สนับสนุนชาตินิยมฟาสซิสต์
ได้รับการช่วยเหลือจากรัฐ ไม่ว่าจะเป็นการจัดหางานให้ การรับบ าเหน็จบ านาญ ตรงข้ามกับส่วน
ของฝ่ายซ้ายที่ไม่มีโอกาสได้รับความช่วยเหลือใดๆ นอกจากนี้ ระบอบฟรังโกยังได้ผลิตซ้ าและ
โฆษณาชวนเชื่อผ่านระบอบการศึกษาเพ่ือสื่อว่ากลุ่มฝ่ายซ้ายเป็นผู้ทรยศและผู้กระหายเลือดในสเปน 
มีการสร้างอนุสาวรีย์ Valley of the Fallen ในกรุงมาดริด (อนุสาวรีย์นี้ถูกสร้างโดยนายพลฟรังโก
เพ่ือร าลึกถึงทหารที่เสียชีวิตในช่วงสงครามกลางเมือง ต่อมาเป็นสถานที่ฝังศพนายพลฟรังโก ) สร้าง
พิพิธภัณฑ์ จัดงานพิธีกรรมและมีสัญลักษณ์ต่างๆ ไม่ว่าจะเป็นวันหยุดประจ าปี ซึ่งตรงกับวันได้รับชัย
ชนะของกลุ่มชาตินิยม ชื่อถนน ตลอดจน ชื่ออาคารสถานที่จ านวนมากถูกเปลี่ยนเป็นชื่อของบุคคลที่
พวกเขาถือว่าเป็นผู้ยอมพลีชีพเพ่ือชาติ (martyrs) (Davis, 2005, pp. 861-862; Druliolle, 2015, 
p. 327) 

ทว่าจุดเปลี่ยนส าคัญของประเทศสเปนอยู่ที่การเสียชีวิตขณะนอนหลับของนายพลฟรังโกใน
ปี 1975 ประเทศสเปนจึงก าลังตกอยู่ในทางแพร่งว่า จะสร้างประชาธิปไตยในประเทศภายหลัง
ระบอบเผด็จการและจะจัดการกับประวัติศาสตร์ความรุนแรงในอดีตเพ่ือสร้างความปรองดองหรือ
การสร้างความสัมพันธ์ใหม่ร่วมกันของแต่ละฝ่ายได้อย่างไร 

จากการทบทวนวรรณกรรมจ านวนหนึ่ง ผู้เขียนมีข้อถกเถียงว่า ประเทศสเปนอาศัยการ
จัดการกับความทรงจ าในอดีตผ่านการลืมและความเงียบในการสร้างประชาธิปไตยและ                      
ความปรองดองในประเทศ การลืมดังกล่าวด ารงอยู่อย่างลงหลักปักฐานนานกว่าสองทศวรรษ 
จนกระทั่งต่อมา สเปนได้เปลี่ยนแปลงท่าทีต่อประวัติศาสตร์ความรุนแรงในประเทศตนเอง                    
โดยอาศัยใช้การจดจ าแทนเนื่องด้วยมีปัจจัยหลายประการเกิดควบคู่กัน อย่างไรก็ดี ผู้เขียนมีข้อ
ถกเถียงว่า แม้จะมีการจดจ ากับโศกนาฏกรรมในยุคเผด็จการฟรังโกก็ตาม แต่การจดจ าดังกล่าวยัง
อยู่ภายใต้ร่มเงาอันยิ่งใหญ่ไพศาลของการลืมในประเทศสเปนอยู่ดี 
 

การลืมและความเงียบงัน 
การจดจ าและการลืมมิได้เป็นสองมโนทัศน์ที่เป็นคู่ตรงข้ามกัน ทว่ากลับเป็นมโนทัศน์ที่อยู่

ควบคู่แนบแน่นกันมาตลอดในประวัติศาสตร์ของสังคมการเมือง ควรต้องย้ าว่า เรื่องราวเหตุการณ์
ในประวัติศาสตร์มีรายละเอียดยิบย่อยจ านวนมาก การจดจ าเรื่องราวทั้งหมดจึงแทบเป็นไปไม่ได้ 
ดังนั้น สังคมการเมืองจึงอาศัย “การเลือกจดจ า” ในเรื่องราวที่เห็นว่าจ าเป็นและได้รับผลประโยชน์ 
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เท่านั้น ในแง่นี้ จึงมีเพียงบางเรื่องราวเท่านั้นที่ถูกยกให้ประวัติศาสตร์ ขณะที่เมื่อเลือกจดจ า
บางอย่าง บางอย่างจ าต้องถูก “ลืม” ในเวลาเดียวกัน เพ่ือมิให้เรื่องราวใดๆ ในประวัติศาสตร์กลับมา
ย้อนศรคุกคามความเป็นปกติและความเป็นระบบระเบียบของสังคมการเมือง  หรือกล่าวให้ชัดเจน
ขึ้นตามข้อเขียนของแบรดฟอร์ด วิเวียน (Bradrod Vivian, 1999, p. 551) ซึ่งระบุว่า อดีต (past) 
กับประวัติศาสตร์ (history) แตกต่างกัน อดีตเป็นสิ่งที่เกิดขึ้นจริง แต่ประวัติศาสตร์เป็นเรื่องของ
กระบวนการคัดสรรกลั่นกรองอย่างจงใจให้อดีตกลายเป็นหรือไม่กลายเป็นประวัติศาสตร์ ดังนั้น 
ประวัติศาสตร์จึงเป็นการสร้างอดีตขึ้นใหม่ (reconstruction) ในแง่นี้ การลืมจึงเกิดขึ้นพร้อมกับ
ประวัติศาสตร์ เพราะการลืมได้ช่วยท าให้กระบวนการท าให้เป็นประวัติศาสตร์แจ่มชัดและเป็น
เอกภาพ อย่างไรก็ดี สิ่งที่ถูกลืมมิได้เป็นสิ่งที่สูญหายไป การต่อสู้เรียกร้องผลักดันให้อดีตกลายเป็น
ประวัติศาสตร์หรือการต่อสู้เพ่ือผลักดันให้ความทรงจ าที่ถูกเบียดขับให้มีที่ทางในพ้ืนที่สาธารณะเป็น
สิ่งที่เกิดข้ึนพร้อมกับการเกิดขึ้นของประวัติศาสตร์เช่นกัน 

นอกจากนี้ การต่อสู้ระหว่างการจ ากับการลืมถือเป็นสมรภูมิที่เกิดขึ้ นอย่างสม่ าเสมอใน
สังคมการเมืองที่ส าคัญ ผลลัพธ์ของการต่อสู้มีส่วนส าคัญต่อการก่อรูปลักษณ์หน้าตาให้สังคม
การเมือง พิจารณาหนึ่งในตัวอย่างจากเหตุการณ์ในปี 1994 เมื่อเกิดสงครามระหว่างรัฐเม็กซิโกกับ
กองก าลังซาปาติสตา เหตุการณ์หนึ่งเกิดขึ้นในวันที่ 10 มกราคม เมื่อทหารเม็กซิโกคนหนึ่งก าลังหนี
การตามล่าจากกองก าลัง ได้ขโมยน าเอาคอมพิวเตอร์ที่เชื่อว่าเก็บไฟล์เรื่องราวความทรงจ าจ านวน
มากของชาวมายาติดตัวมาด้วย ดังนั้น การต่อสู้ครั้งนี้จึงไม่ได้เป็นเพียงการใช้ก าลัง แต่เป็นการต่อสู้
เพ่ือพรากความทรงจ าและท าลายมิให้หลงเหลือตัวตนแห่งความทรงจ า (Hutchens, 2007, p. 40) 

ปฏิเสธไม่ได้ว่า การควบคุมความหมายความทรงจ าร่วมของสังคมได้ส าเร็จ ถือเป็นรูปแบบ
หนึ่งของการครองอ านาจน าในทางการเมือง กรณีการสร้างประชาธิปไตยและสร้างความปรองดอง
ของประเทศสเปนเป็นหนึ่งในกรณีที่น่าสนใจ เนื่องจากมีการต่อสู้ของการเมืองว่าด้วยความทรงจ า
ระหว่างการลืมกับการจดจ า ทั้งนี้ ประเทศได้เริ่มต้นภายหลังการเสียชีวิตของนายพลฟรังโกในปี 
1975 ด้วยการทิ้งอดีตไว้ข้างหลังเพ่ือสร้างประชาธิปไตย และพยายามสร้างความปรองดองผ่านการ
ไม่แตะต้องและไม่จัดการกับมรดกความรุนแรงในอดีต นอกจากนี้ ประเทศสเปนยังตรงข้ามกับการ
สร้างความปรองดองในประเทศอ่ืนๆ ที่เริ่มต้นภายหลังจากการเปลี่ยนผ่านระบอบ ( regime 
transition) จากระบอบเผด็จการไปยังระบอบประชาธิปไตย กล่าวคือ รัฐบาลภายหลังปี 1975 เช่น 
รัฐบาลของอดอลโฟ ซัวเรซ (Adolfo Suárez) (3 กรกฎาคม 1976 - 25 กุมภาพันธ์ 1981)            
ซึ่งนายซัวเรซก็เคยเป็นอดีตเจ้าหน้าที่ระดับสูงและคนสนิทของนายพลฟรังโก อีกทั้งการสร้างความ 

 
 



C H A P T E R 2 

 

      คณะรัฐศาสตร์และนิติศาสตร์ มหาวิทยาลยับูรพา 
 

53 

 

 

ปรองดองในประเทศสเปนไม่มีการไต่สวนบทบาทการละเมิดสิทธิมนุษยชนของทหาร ดังกรณีที่
เกิดขึ้นในประเทศอาร์เจนตินา ชิลี อุรุกวัย โปรตุเกส กรีซ ตุรกี ฯลฯ  ตลอดจน สเปนไม่มี
กระบวนการค้นหาความจริงและจัดตั้งคณะกรรมการปรองดองเพ่ือศึกษาความรุนแรงในอดีตและ
จัดท ารายงานวิเคราะห์สาเหตุความรุนแรงและหาหนทางป้องกันมิให้เหตุการณ์ในอดีตเกิดขึ้น                   
ซ้ ารอย ดังเช่นคณะกรรมการปรองดองของหลายประเทศในทวีปแอฟริกา อเมริกาเหนือและอเมริกา
ใต้ (Hayner, 2010) ตลอดจนการสร้างความปรองดองในประเทศสเปนยังไม่มีกระบวนการรื้อก าจัด
ข้าราชการที่เคยมีบทบาทส าคัญในระบอบเก่าออกไป (bureaucratic purge) ดังเช่นที่หลาย
ประเทศในยุโรปตอนกลางและยุโรปตะวันออกเคยกระท าภายหลังยุคสงครามเย็น เพ่ือที่จะช าระ
ล้างมิให้ระบอบการเมืองใหม่มีเจ้าหน้าที่จากระบอบเก่า ฯลฯ (Encarnación, 2008, p. 437) และ
ไม่มีการปฏิรูปสถาบันกองทัพ (Fernández & Ortega, 2017, p. 537) เพ่ือลดศักยภาพในการก่อ
ความรุนแรงซ้ าในอนาคตจากทหาร ดังเช่นที่หลายประเทศในละตินอเมริกากระท า กล่าวในแง่นี้แล้ว 
ในเมื่อการสร้างประชาธิปไตยและความปรองดองของประเทศสเปนไม่มีคุณลักษณะข้างต้น ค าถาม
ตามมาคือประเทศสเปนจัดการกับอดีตอย่างไร 

ส าหรับประเทศสเปน พวกเขาเชื่อว่า วิธีที่ดีที่สุดในการจะทิ้งอดีตคือ การลืม ภายหลังการ
เสียชีวิตของนายพลฟรังโกในปี 1975 ประเทศสเปนได้มีการท าข้อตกลงว่าด้วยการลืมหรือเรียกว่า 
“Pacto del Olvido” (Pact of Forgetting or Pact of Oblivion) ซึ่งเป็นข้อตกลงเพ่ือเป้าประสงค์
ทางการเมืองระหว่างพรรคต่างๆ ไม่ว่าจะเป็นฝ่ายขวาผู้ศรัทธาในระบอบฟรังโก และฝ่ายซ้ายผู้
ต่อต้านในระบอบฟรังโก ข้อตกลงดังกล่าวมีเนื้อหาหลักเป็นไปเพ่ือพยายามสร้างให้การลืมกลายเป็น
สถาบัน โดยเฉพาะลืมต่อการสังหารหมู่ชาวสเปนในช่วงสงครามกลางเมืองในประเทศระหว่างปี 
1936-1939 และการกดขี่ปราบปรามฝ่ายตรงข้ามภายใต้การปกครองของนายพลฟรังโกระหว่างปี 
1939-1975 เป้าหมายของข้อตกลงนี้เพ่ือรักษาเสถียรภาพทางการเมืองในช่วงที่การเมืองในประเทศ
ยังคงเปราะบาง (Davis, 2005, p. 867) ไม่เพียงเท่านั้น รัฐสภาสเปนยังได้ตรากฎหมายนิรโทษ
กรรมทางการเมืองในเดือนตุลาคม ปี 1977 (the 1977 Law of Political Amnesty) เพ่ือยืนยันว่า
การใช้ความรุนแรงของผู้มีส่วนเกี่ยวข้องกับความรุนแรงในอดีตถือว่าไม่เป็นความผิด (Aguilar, 
2008, p. 418) หรือกล่าวได้ว่า เพ่ือป้องกันการเอาผิดกับเจ้าหน้าที่ในระบอบฟรังโก ซึ่งเป็นกลไก
ส าคัญในการละเมิดสิทธิมนุษยชน กฎหมายนิรโทษกรรมยังส่งผลให้มีการปล่อยตัวนักโทษทาง
การเมืองออกจากคุก ท านองเดียวกัน เจ้าหน้าที่ที่เคยถูกไล่ออกและคุมขังภายใต้ระบอบฟรังโก      
พวกเขาได้รับการช่วยเหลือในการจัดหางานและได้รับเงินบ านาญ แต่พวกเขาไม่ได้รับเงินชดเชยกับ
โอกาสและรายได้ที่สูญเสียไปก่อนหน้านี้ (Davis, 2005, p. 863) ในบทอารัมภบทของกฎหมายระบุ 
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ชัดเจนว่าการลืมต้องเป็นเงื่อนไขแรกเริ่มของการเดินต่อไปข้างหน้า โดยมีข้อความว่า “เพราะ
ประเทศสเปนก าลังมุ่งหน้าไปสู่รัฐที่มีประชาธิปไตยอันสมบูรณ์ การจะท าให้กระบวนการนี้สมบูรณ์
ได้ต้องมีการลืมที่มีต่อมรดกการกีดกันและเลือกปฏิบัติในอดีต เพ่ือแสดงออกถึงความเป็นน้ าหนึ่ง   
อันเดียวกันของชาวสเปนทุกคน” (Encarnación, 2014, p. 53) ดังนั้น ประเทศสเปนจึงเลือกที่จะ
ไม่กล่าวประณามการรัฐประหารอันไม่ชอบธรรมในปี 1936 ซึ่งท าให้นายพลฟรังโกครองอ านาจ
เรื่อยมาอย่างยาวนาน ไม่มีการประณามสงครามกลางเมือง และการละเมิดสิทธิมนุษยชนในยุค
ต่อมา กล่าวให้ถึงที่สุดได้ว่า ภายหลังการเสียชีวิตของนายพลฟรังโก ประเทศสเปนเลือกท่ีจะปิดหน้า
ประวัติศาสตร์และมองไปที่อนาคตแทน 

แน่นอนว่าสาเหตุส าคัญกับการที่ประเทศสเปนเลือกเงียบกับอดีต  เนื่องด้วยความกลัว 
โดยเฉพาะกลัวการรัฐประหารจากกองทัพผู้เคยเป็นเสาหลักค้ ายันระบอบฟรังโกและอาจจะน าสังคม
กลับไปเกิดสงครามกลางเมืองใหม่อีกครั้ง ทุกภาคส่วนจึงต้องการสร้างสังคมใหม่ที่ให้ความส าคัญกับ
สันติภาพ และเสถียรภาพทางการเมือง (Aguilar, 2011, p. 94) อนึ่ง ภายใต้รัฐบาลอดอลโฟ ซัวเรซ 
(3 กรกฎาคม 1976 - 25 กุมภาพันธ์ 1981) ยังเกิดการปะทะสู้รบระหว่างฝ่ายขวาและซ้ายอย่าง
สม่ าเสมอ จนมีผู้เสียชีวิตมากกว่า 460 ราย และยังต้องเผชิญกับการรัฐประหารที่ล้มเหลวของทหาร
ในเดือนกุมภาพันธ์ 1981 นอกจากนี้ เป็นธรรมชาติของการเมืองเหมือนกับหลายประเทศที่ตกอยู่
ภายใต้มรดกของระบอบเผด็จการมายาวนาน แม้ว่านายพลฟรังโกเสียชีวิตในปี 1975 แต่ระบอบ  
ฟรังโกมิได้ล่มสลายไปพร้อมกับการเสียชีวิตของเขา เช่นที่ อัลฟองโซ กูเอร่า  (Alfonso Guerra) 
รองนายกรัฐมนตรีในช่วงปี 1982-1992 ระบุว่า “ในช่วงระยะเปลี่ยนผ่าน เราต้องลืมในสิ่งที่ฝ่ายขวา
ท า บนเงื่อนไขที่ว่า ทุกอย่างจะได้ไม่ต้องกลับมาเกิดขึ้นซ้ ารอยอีก” (อ้างถึงใน Encarnación, 2014, 
p. 69) ดังนั้น การท าให้การเมืองในประเทศสเปนเดินต่อไปได้จึงเริ่มต้นจากการเจรจารอมชอมกัน
ของทั้งผู้น าในระบอบเก่า และผู้น าพรรคฝ่ายขวา กับพรรคการเมืองฝ่ายซ้าย ไม่ว่าจะเป็นพรรค
สังคมนิยมและพรรคคอมมิวนิสต์  การเจรจาน าไปสู่การยอมรับซึ่งกันและกันได้ระดับหนึ่ง กล่าวคือ 
ฝ่ายซ้ายยอมรับกับการให้ประเทศสเปนมีการปกครองระบอบรัฐสภาอันมีพระมหากษัตริย์ทรงเป็น
ประมุข ซึ่งเป็นการยุติความหวังก่อนหน้านี้ที่ฝ่ายซ้ายเคยปรารถนาให้ประเทศสเปนเป็นสาธารณรัฐ 
ขณะที่ฝ่ายขวายอมรับให้กลุ่มชาติพันธุ์ต่างๆ สามารถปกครองตนเองได้  ซึ่ งถือว่าขัดกับ                          
ความปรารถนาของฝ่ายขวาก่อนหน้านี้ที่ต้องการสร้างภาพประเทศสเปนให้เป็นประเทศที่มีหนึ่งชาติ
เท่านั้น (monolithic nation) ในช่วงที่มีการอภิปรายกฎหมายนิรโทษกรรมปี 1977 ในรัฐสภา        
แทบทุกฝ่ายเห็นพ้องต้องกันว่า กฎหมายนี้จะสร้างความปรองดองได้ โดยมีวลีที่ติดปากชาวสเปนใน
ขณะนั้นคือ “การนิรโทษกรรมเป็นกระบวนการน าไปสู่การสร้างความปรองดองแห่งชาติ”  
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(Amnesty is a process to reach national reconciliation) สมาชิกรัฐสภาร้อยละ 93.3 ลงมติ
รับกฎหมายดังกล่าว ส่วนสมาชิกร้อยละ 5.6 งดออกเสียงและร้อยละ 0.6 เท่านั้นที่ลงมติไม่รับ 
(Encarnación, 2014, p. 71) โดยภาพรวมแล้ว รัฐบาลอดอลโฟ ซัวเรซ ได้อาศัยการลืมต่อ                  
ความรุนแรงในอดีต แม้แต่ในระหว่างปี 1982-1996 ภายใต้รัฐบาลเฟลิเป กอนซาเลซ (Felipe 
González)  (2 ธันวาคม 1982 - 5 พฤษภาคม 1996) ผู้น าจากพรรคสังคมนิยมก็แทบไม่ได้เข้าไป
จัดการกับอดีตมากนัก ศาสตราจารย์ด้านรัฐศาสตร์ชาวสเปนคือ แซร์จิโอ กัลป์เบส เบียส์ซา (Sergio 
Gálvez Biesca) เคยระบุถึงประเทศสเปนภายใต้รัฐบาลกอนซาเลซว่า “เป็นช่วงเวลาที่เงียบอย่าง
ใหญ่หลวงและปราศจากซึ่งความทรงจ า (ที่มีต่ออดีต)” (the years of great silence and of no 
memory) (อ้างถึงใน Encarnación, 2008, p. 441) ขณะช่วงเวลาครบรอบ 50 ปี และ 60 ปี ของ
สงครามกลางเมืองคือ ปี 1986 และ 1996 สังคมสเปนก็พยายามจัดการกับวันดังกล่าวด้วย        
ความเงียบ แม้จะมีประชาชนบางส่วนจัดพิธีอาลัยเสียใจบ้างก็ตาม กล่าวได้ว่า เพราะธรรมชาติทาง
การเมืองภายหลังการเสียชีวิตของนายพลฟรังโกของประเทศสเปนยังคงบอบบาง ทุกฝ่ายจึงเลือกที่
จะประนีประนอมและลืมเหตุการณ์ในอดีต (Encarnación, 2008)  

นอกจากความกลัวแล้ว อีกสาเหตุหนึ่งที่ท าให้ประเทศสเปนเลือกเงียบกับโศกนาฏกรรมใน
อดีตคือ  ฉันทามติร่วมของคนสเปนจ านวนหนึ่ง ภายหลังการเสียชีวิตของนายพลฟรังโก ไม่ว่าจะ
เป็นกลุ่มชนชั้นน าทางการเมืองและองค์กรภาคประชาสังคมต่างๆ ซึ่งไม่ได้รับผลกระทบใดจาก    
ความรุนแรงในอดีต ต่างเห็นพ้องต้องกันว่า การอย่าฟ้ืนฝอยหาตะเข็บหรืออย่าขุดเอาเรื่องราวใน
อดีตออกมาเปิดเผย (bygones be bygones) ถือเป็นวิธีการที่ดีที่สุดในการท าให้ประเทศสเปน
สามารถเดินหน้าต่อไปได้ อนึ่ง ประเทศสเปนได้กลายเป็นแบบอย่างให้หลายประเทศในยุโรป
ตอนกลางและยุโรปตะวันออกท าตาม Tadesusz Mazowiecki นายกรัฐมนตรีหลังยุคคอมมิวนิสต์
คนแรกของโปแลนด์ได้เคยกล่าวว่า ต้องขีดเส้นให้ชัดระหว่างอดีตกับปัจจุบันเหมือนแนวทางของ
ประเทศสเปน (อ้างถึงใน Encarnación, 2014, p. 194)  หรือพิจารณาจากงานเขียนของทิมโมธีย์ 
การ์ตัน แอสช์ (Timothy Garton Ash, 1998 อ้างถึงใน Encarnación, 2008, p. 442) ที่ระบุถึง
การล่มสลายของคอมมิวนิสต์ในโปแลนด์ โดยได้กล่าวถึงความรู้สึกและทัศนคติที่เกิดขึ้นอย่าง
แพร่หลายในประเทศโปแลนด์ขณะนั้นว่า “อย่าฟ้ืนฝอยหาตะเข็บ อย่ามีการไต่สวน อย่ากล่าวหากัน 
จงมองไปที่อนาคต มองไปที่ประชาธิปไตยและมองไปที่ยุโรป เหมือนเช่นที่ประเทศสเปนเคยได้ท า
มาแล้ว”* นอกจากนี้ ภายหลังการล่มสลายของก าแพงเบอร์ลิน หลายประเทศอดีตคอมมิวนิสต์ได้
                                                           
* ต้นฉบับภาษาอังกฤษคือ “let bygones be bygones, no trials, no recriminations; look to the future, 
to democracy and Europe, as Spain had done.” 
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เดินทางมาในสเปนเพ่ือศึกษาว่าจะสร้างประชาธิปไตยให้เข้มแข็งเหมือนสเปนได้อย่างไร สเปนจึง
เป็นตัวอย่างดีเลิศ (paragon) ที่หลายประเทศอยากเลียนแบบ (Rubin, 2014, p. 101) ตลอดจน
ภายหลังการเสียชีวิตของนายพลฟรังโกยังได้มีการส ารวจประชามติต่อกลุ่มตัวอย่างชาวสเปน                
ซึ่งพบว่า ชาวสเปนกว่า    ร้อยละ 61 สนับสนุนให้มีการนิรโทษกรรมต่อทุกกลุ่มการเมืองอย่างไม่มี
เงื่อนไข ซึ่งสอดคล้องกับกลุ่มชนชั้นน าทางการเมืองข้างต้น ขณะที่ภาคประชาสังคมต่างมิได้ต้องการ
ท าความจริงในอดีตให้ปรากฏ เช่นเดียวกับครูตามโรงเรียนต่างๆ จะพร่ าสอนให้เด็กนักเรียนอย่าพูด
ถึงเหตุการณ์ความรุนแรงในอดีตของประเทศและควรหัดเรียนรู้ที่จะฝังกลบประวัติศาสตร์เอาไว้ 
(Encarnación, 2008, p. 442) 
 ไม่ว่าจะเห็นด้วยหรือไม่เห็นด้วยกับการที่ประเทศสเปนเลือกที่จะเงียบต่อความรุนแรงใน
อดีตก็ตาม ปฏิเสธไม่ได้ว่า งานเขียนอันยิ่งใหญ่ของเออร์เนสท์  รีแนน (Ernest Renan) เรื่อง What 
is a Nation? ในปี 1882 เคยระบุว่า การลืมเป็นปัจจัยส าคัญต่อการสร้างชาติ  หลายประเทศ
พยายามเช่นกันที่จ าเป็นต้องลืมบางเหตุการณ์เพ่ืออยู่ร่วมกันให้ได้ต่อไป เช่น ชาวฝรั่งเศสต้องอยู่
ร่วมกันผ่านการลืมเหตุการณ์การสังหารหมู่ “Midi” หรือเหตุการณ์ที่ชาวคาทอลิกก าจัดชาว 
Albigensian ซึ่งอาศัยอยู่ในทางตอนใต้ของประเทศฝรั่งเศสในช่วงศตวรรษที่ 13 ส่งผลให้มากกว่า 
15,000 คนเสียชีวิต รวมถึง ต้องลืมเหตุการณ์การสังหารชาวฝรั่งเศส โปรเตสแตนท์ (Huguenot 
หรือ French Calvinist Protestants) อย่างดุเดือดในวันที่  24 สิงหาคม ปี 1572 ซึ่งท าให้มี
ผู้เสียชีวิตราว 30,000 ราย (Renan, 1996) ขณะที่ พอล คอนเนอร์ตัน (Paul Connerton, 2008) 
ศาสตราจารย์จากมหาวิทยาลัยเคมบริดจ์  กล่าวถึงการลืมในลักษณะนี้ว่า เป็นการลืมที่เป็น                  
ความจ าเป็นทางการเมือง (prescriptive forgetting) เหมือนกรณีที่เกิดในยุคกรีก 403 ปีก่อน                         
คริสตศักราช หลังเหตุการณ์ “the Thirty Tyrants” หรือกรณีสนธิสัญญาเวสต์ฟาเลียในปี 1648 
ซึ่งเกิดขึ้นภายหลังสงคราม 30 ปีในทวีปยุโรป ตลอดจน ตัวอย่างของพระเจ้าชาลส์ที่ 2 แห่งอังกฤษ 
ขณะที่พระองค์ทรงกลับขึ้นครองราชย์ในปี 1660 และพระเจ้าหลุยส์ที่ 18 แห่งฝรั่งเศสในปี 1814 
(พิจารณาใน ศิวัช ศรีโภคางกุล, 2560) อนึ่ง คอนเนอร์ตัน (Connerton, 2008, p. 63) กล่าวว่า 
สังคมที่เพ่ิงเปลี่ยนผ่านไปสู่ระบอบประชาธิปไตยภายหลังการครองอ านาจอย่างยาวนานของเผด็จ
การหรือสังคมที่ประชาธิปไตยเพ่ิงเกิดใหม่ การลืมสิ่งที่เกิดขึ้นก่อนหน้านี้เป็นสิ่งจ าเป็นในการป้องกัน
การเข้าไปท้าทายหรือกระตุกให้เจ้าหน้าที่ในระบอบเก่าไม่พอใจหากมีการจดจ าหรือขุดคุ้ย                
ซึ่งอาจจะส่งผลต่อการไร้เสถียรภาพทางการเมืองในช่วงประชาธิปไตยยังไม่เข้มแข็งก็เป็นได้  เป็น
เวลาเนิ่นนานมากกว่าสองทศวรรษที่สังคมสเปนร่วมกันลืมเหตุการณ์ความรุนแรงในอดีต และแม้
ประเทศสเปนอาจจะประสบความส าเร็จในการสร้างประชาธิปไตยและการสร้าง  ความปรองดอง
ผ่านการลืมแต่ทว่าสิ่งที่ถูกลืมมิได้หมายถึงเป็นสิ่งที่ถูกท าให้สูญหายไปได้ การต่อสู้ให้เพ่ือสิ่งที่ถูกลืม
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ให้พอมีที่มีทางถูกจดจ าในพ้ืนที่สาธารณะเป็นสิ่งที่เกิดขึ้นควบคู่กับความพยายามกดไว้เพ่ือลืม กล่าว
ให้ชัดคือ การต่อสู้ระหว่างการจ ากับการลืมถือเป็นสมรภูมิที่เกิดขึ้นอย่างสม่ าเสมอในสังคมการเมือง 
ที่ส าคัญ ผลลัพธ์ของการต่อสู้มีส่วนส าคัญต่อการก่อรูปลักษณ์หน้าตาให้สังคมการเมือง ในเนื้อหา
ส่วนถัดไปจะเป็นการวิเคราะห์ถึงการสลับขั้วเปลี่ยนจากการลืมไปให้ความส าคัญกับการจดจ าเป็น
อย่างยิ่งของประเทศสเปน ที่มีต่อเรื่องราวความรุนแรงของประเทศในช่วงระหว่างปี 1936-1975  
 

การจดจ า 
 มิลาน กุนเดอรา (Milan Kundera) เคยกล่าวว่า “การต่อสู้ของมนุษย์ที่มีต่ออ านาจ คือ 
การต่อสู้ของความทรงจ าต่อต้านการลืม”  (Kundera, 1986) จากการทบทวนวรรณกรรมจ านวน
หนึ่งพบว่า มีหลายปัจจัยที่เกิดขึ้นในเวลาไล่เลี่ยกันช่วงปลายทศวรรษที่ 1990 ที่ท าให้การต่อสู้เพ่ือ
รื้อฟ้ืนการจดจ าเกิดขึ้น โดยผู้เขียนจะแยกการน าเสนอเป็นประเด็นดังต่อไปนี้ 
 ประเด็นที่หนึ่ง เป็นผลมาจากกระบวนการสร้างความยุติธรรมจากการท างานของคณะ
ตุลาการภายในประเทศสเปน แต่มิได้เกี่ยวข้องกับการแสวงหาความยุติธรรมจากความโหดร้ายใน
อดีตประเทศของตนเอง ทว่าคณะตุลาการสเปนมีบทบาทส าคัญในการแจ้งข้อกล่าวหาอาชญากรรม
ต่อมวลมนุษยชาติต่อผู้น าระดับสูงหลายประเทศในกลุ่มประเทศละตินอเมริกา เช่น ตั้งข้อกล่าวหา
ต่อพลเอกออกุสโต ปิโนเช่ต์ อดีตผู้น าเผด็จการประเทศชิลี (1973-1990)  ขณะที่ต่อมา ศาลประเทศ
สเปนได้แจ้งข้อกล่าวหาต่อเจ้าหน้าที่ทหารอาร์เจนตินาสองคนในช่วงสงครามสกปรกระหว่างปี 
1976-1983 คื อ  Adolfo Scilingo และ  Ricardo Miguel Cavallo ที่ ถู ก กล่ า ว ห า ว่ า ก ร ะท า
อาชญากรรมต่อประชาชนที่ The Navy Mechanics School โดย Scilingo ถูกศาลประเทศสเปน
พิพากษาให้จ าคุก 640 ปี ข้อหาฆ่าและโยนประชาชนลงทะเล ขณะที่ Cavallo ถูกตัดสินจ าคุก 
17,000 ปี  (Roehrig, 2009)  

ควรพิจารณาถึงกรณีพลเอกออกุสโต ปิโนเช่ต์เป็นพิเศษ กล่าวคือ วันที่ 16 ตุลาคม ปี 1998 
เขาถูกจับกุมในประเทศอังกฤษ และถูกกดดันให้เข้าไปรับข้อกล่าวหาที่ประเทศสเปน เนื่องด้วย
ภายใต้เผด็จการของประเทศชิลี ปิโนเช่ต์มีส่วนในการท าให้พลเมืองชาวสเปนสูญหายจ านวน 7 คน  

 
(ไม่นับรวมชาวชิลีมากกว่า 3,000 รายที่เสียชีวิต) ศาลสเปนได้ตั้งข้อหาที่เขาก่ออาชญากรรมต่อมวล
มนุษยชาติ กุมขังผู้คนตามอ าเภอใจและท าให้คนสูญหายจ านวนมากระหว่างปี 1973-1990            
ผู้พิพากษาชาวสเปนคือ Baltasar Garzon และ Manuel Garcia Castellon มีบทบาทส าคัญต่อ
การฟ้องร้องปิโนเช่ต์ดังกล่าว (Davis, 2005, p. 877)  อย่างไรก็ตาม ทั้งรัฐบาลอังกฤษและชิลีต่าง
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ปฏิเสธข้อเสนอของประเทศสเปนที่ร้องขอให้ปิโนเช่ต์เข้าสู่กระบวนการยุติธรรมของประเทศสเปน
เพราะห่วงใยในปัญหาสุขภาพของปิโนเช่ต์ และมีการน าตัวเขาเข้าสู่กระบวนการยุติธรรมในประเทศ
ชิลีแทน อนึ่ง การจับกุมปิโนเช่ต์สร้างแรงสะเทือนในประเทศชิลี จากผลส ารวจประชามติในปี 1999 
ระบุว่าชาวชิลีร้อยละ 63 เห็นด้วยว่าปิโนเช่ต์มีความผิดตามข้อกล่าวหาข้างต้นจริง และผลส ารวจใน
ปี 2000 ชาวชิลีกว่าร้อยละ 72 กล่าวว่า ปิโนเช่ต์ควรจะต้องขึ้นศาลไม่ว่าจะท่ีชิลีหรือสเปนก็ตาม (ยิ่ง
มีการเปิดเผยว่าเขามีเงินฝากที่ Riggs Bank ประเทศสหรัฐอเมริกาหลายพันล้านดอลลาร์ ยิ่งฉาย
ภาพย่ าแย่ของเขาว่าเป็นผู้น าเผด็จการของประเทศโลกที่สามที่เต็มไปด้วยการทุจริตคอร์รัปชั่น) 
(Evans, 2006, p. 232) ความย้อนแย้งในท่าทีของประเทศสเปนที่กระตือรือร้นในการเรียกร้อง
ความยุติธรรมกรณีปิโนเช่ต์ ได้ย้อนศรมาสู่การตั้งค าถามกับท่าทีของประเทศสเปนที่เคยจัดการกับ
การละเมิดสิทธิมนุษยชนในประเทศตนเองด้วยการลืมและความเงียบ ตลอดจนได้กระตุ้นให้สังคม
สเปนกลับมาทบทวนถึงการจัดการกับภาระต้นทุนความรุนแรงในอดีตเสียใหม่ กล่าวอีกนัยหนึ่งคือ 
ขณะที่ศาลสเปนได้ป่าวประกาศร้องให้นานาประเทศเล็งเห็นพิษภัยของปิโนเช่ต์ ทว่าประเทศตนเอง
กลับกระอักกระอ่วนที่จะเผชิญหน้ากับอดีตความรุนแรงในประเทศตนเอง ช่วงที่ประเทศชิลีปฏิเสธ
ข้อเสนอของประเทศสเปนในการน าปิโนเช่ต์ไปขึ้นศาลในสเปน ประเทศชิลีได้กล่าวพาดพิงให้
ประเทศสเปนควรไปจัดการเรื่องภายในของตนเองให้กระจ่างชัดก่อนดีกว่า แม้แต่อดีต
นายกรัฐมนตรีเฟลิเป กอนซาเลซ (Felipe González)  (2 ธันวาคม 1982- 5 พฤษภาคม 1996)     
ยังได้สารภาพในปี 2001 ว่าตนเองยอมรับถึงความอึดอัดสมัยตนเองเป็นนายกรัฐมนตรีกับการต้อง
อยู่กับความเงียบในอดีต และกล่าวละอายใจที่ประเทศสเปนแสดงท่าทีย้อนแย้งตนเองด้วยการ
เรียกร้องให้ประเทศอ่ืนๆ กดดันประเทศอังกฤษและชิลีให้ส่งตัวปิโนเช่ต์ขึ้นศาลสเปน ยิ่งกว่านั้นในปี 
1999 ภาคประชาสังคมจ านวนมากในสเปนได้รวมตัวกันทั่วประเทศสนับสนุนให้รัฐบาลสเปน
ด าเนินคดีกับปิโนเช่ต์และเรียกร้องให้มีการส่งตัวปิโนเช่ต์มายังสเปน สื่อมวลชนหลายส านักได้จับคู่
นายพลฟรังโกให้ทัดเทียมกับปิโนเช่ต์ (Davis, 2005, p. 868) จนบรรยากาศในประเทศสเปน
ขณะนั้นอยู่ในสถานการณ์ย้อนแย้งราวกับว่า “ชาวสเปนก าลังปรารถนาให้มีการลงโทษนายพล               
ปิโนเช่ต์ ในข้อหาก่ออาชญากรรมที่เคยถูกกระท าโดยนายพลฟรังโก !” (Encarnación, 2008, p. 448)  
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ท านองเดียวกับที่ฟรานซิสโก อัมบรัล (Francisco Umbral) คอลัมนิสต์ชื่อดังชาวสเปนเคยระบุว่า 
“ส าหรับชาวสเปนแล้ว การจับกุมปิโนเช่ต์คือความฝันซึ่งทดแทนของความเป็นไปไม่ได้ทาง
ประวัติศาสตร์นั่นคือ นายพลฟรังโกก าลังถูกจับกุม !”* (อ้างถึงใน Encarnación, 2008, p. 448) 

กล่าวในแง่นี้ การจับกุมปิโนเช่ต์จึงเป็นการระเบิดอย่างรวดเร็วและรุนแรงของความทรงจ า 
(an irruption of memory) อันเป็นฐานในการส่งผลให้ชาวสเปนจ าเป็นต้องกลับมาคิดถึง
ประวัติศาสตร์ประเทศตนเอง 

อนึ่ง นายพลฟรังโกขึ้นครองอ านาจผ่านการรัฐประหารในปี 1936 เช่นเดียวกับนายพล              
ปิโนเช่ต์ท าการรัฐประหารในปี 1973 หลังรัฐประหารน าไปสู่การฆ่าฝ่ายตรงข้ามทางการเมืองจ านวน
มากเหมือนกันทั้งสองประเทศ โดยนายพลปิโนเช่ต์ กล่าวเสมอว่า ตนเองมีความชื่นชอบในการ
ปกครองของนายพลฟรังโก และในงานศพของนายพลฟรังโก มีเพียงนายพลปิโนเช่ต์  เป็นผู้น าสูงสุด
ต่างชาติคนเดียวที่เข้ามาร่วมในพิธีศพ (Prieto, 2015) 

ประเด็นที่สอง เป็นบทบาทในการต่อสู้อย่างแข็งขันของภาคประชาสังคม  ในช่วงกลาง
ทศวรรษท่ี 1990 นักประวัติศาสตร์และนักกิจกรรมจ านวนหนึ่งได้เริ่มสนใจศึกษาประเด็นการละเมิด
สิทธิมนุษยชนในอดีตของประเทศตนเองอย่างจริงจัง หนังสือและบทความทางวิชาการวิพากษ์
ระบอบฟรังโกเริ่มมีการเผยแพร่วงกว้าง (Davis, 2005, p. 867) ขณะเดียวกันได้มีการเกิดขึ้นของ
องค์กรต่างๆ เพ่ือฟ้ืนฟูความทรงจ าในประวัติศาสตร์อันเลวร้ายของประเทศสเปนจ านวนมาก เช่น 
สมาคมเ พ่ือฟ้ืนฟูความทรงจ าทางประวัติศาสตร์  ( Association for the Recovery of the 
Historical Memory) (ARMH) สมาคมนี้ก่อตั้งในปี 2000 โดยเอ็มมิลิโอ ซิลวา (Emilio Silva) 
อาชีพผู้สื่อข่าว ซึ่งปู่ของเขาพร้อมกับพลเรือนอีก 12 คน ถูกยิงเสียชีวิตโดยฝีมือกองก าลังทหารใน
ระบอบฟรังโกในวันที่ 16 ตุลาคม ค.ศ. 1936 (Rubin, 2014, p. 106) สมาชิกส่วนใหญ่ของสมาคม
เป็นผู้ที่เห็นใจในชะตากรรมของเหยื่อฝ่ายซ้าย (Encarnación, 2014) สมาคมเด็กแคว้นบาสก์                   
ผู้อพยพหนีสงคราม (Basque Children's Association) สมาคมนี้ก่อตั้งในปี 2000 โดยจะมี                     
การพบปะของผู้คนอายุมากกว่า 70 ปีที่ยังมีชีวิตอยู่ เป็นประจ าทุกปี พวกเข าเหล่านี้อพยพ                     
ไปยังประเทศต่างๆ ในยุโรปตะวันตกเพ่ือหนีภัยสงครามกลางเมืองในสเปน, สมาคมอดีตนักโทษ
การเมือง (Association of Ex-Political Prisoners), สมาคมทายาทของผู้ถูกเนรเทศออกจากสเปน  

 
 

                                                           
* ต้นฉบับภาษาอังกฤษคือ “for the Spanish people, the Pinochet arrest is the vicarious dream of a 
historical impossibility, that of Franco being arrested !” 
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(Association of the Descendants of the Spanish Exile) ตลอดจน องค์กรสิทธิมนุษยชนใน
ประเทศ กลุ่มนักเขียน นักหนังสือพิมพ์หัวก้าวหน้า ฯลฯ ยังมีเวทีพูดคุยประวัติศาสตร์ (Memory 
Forums) กระจัดกระจายไปทั่วประเทศ ฯลฯ เฉพาะเพียงในปี 2008 ในประเทศสเปนมีสมาคม/ 
องค์กรมากกว่า 160 แห่งที่ท างานในระดับชาติ ภูมิภาค และจังหวัด เพ่ือรื้อฟ้ืนความทรงจ าทาง
ประวัติศาสตร์ (ในจ านวนนี้มีหลายองค์กรที่ได้รับการสนับสนุนจากกลุ่มชาติพันธุ์ต่างๆ เพราะใน
อดีตกลุ่มคนเหล่านี้เสียชีวิตจ านวนมาก) นอกจากนี้ องค์การสหประชาชาติยังได้เข้ามาเกี่ยวข้องกับ
ประวัติศาสตร์ประเทศสเปน กล่าวคือ ในเดือนพฤศจิกายน ปี 2002 คณะท างานว่าด้วยการถูก
บังคับให้สูญหายหรือสูญหายโดยไม่สมัครใจ (Working Group on Enforced or Involuntary 
Disappearances) ขององค์การสหประชาชาติจึงเดินทางมายังประเทศสเปน พร้อมเร่งเร้าให้สเปน
สืบสวนข้อเท็จจริงการละเมิดสิทธิมนุษยชนในช่วงสงครามกลางเมือง และแนะน าให้สเปนควรตั้ง
คณะกรรมการค้นหาข้อเท็จจริงเพ่ือสืบสวนประเด็นเรื่องคนถูกบังคับให้สูญหายในช่วงสงคราม                
กลางเมือง เพราะการท าให้คนสูญหายถือว่าเป็นอาชญากรรมที่ยังคงเวลาไม่สิ้นสุด (continuing 
crime) อย่างไรก็ตาม รัฐบาลสเปนมิได้ตอบสนองใดๆ กับข้อเสนอดังกล่าว (Encarnación, 2008) 
เนื่องจากท่าทีรัฐบาลโฆเซ่ มาเรีย อัซนาร์ (José María Aznar) (4 May 1996 – 16 April 2004)  
มีท่าทีสนับสนุนระบอบฟรังโก อนึ่ง ทั้งพ่อและปู่ของเขาก็มีต าแหน่งส าคัญในระบอบฟรังโก                   
ซึ่งอัซนาร์ได้รับการวิจารณ์ว่า มีทัศนคติทางการเมืองที่สนับสนุนอุดมการณ์ฟรังโก (Davis, 2005,     
p. 869) 

อย่างไรก็ตาม สมาคมเพ่ือฟ้ืนฟูความทรงจ าทางประวัติศาสตร์ (Association for the 
Recovery of the Historical Memory) (ARMH)  เริ่มต้นท าตามก่อนข้อเสนอข้างต้นเสียอีก                  
ในเดือนตุลาคมปี 2000 สมาคมดังกล่าวได้เริ่มเดินทางไปตามหลุมฝังศพผู้ที่ถูกประหารชีวิตในอดีต
และขุดหลุมฝังศพตามจุดต่างๆ ซึ่งจุดแรกคือ หมู่บ้าน Priaranza del Bierzo ในเขตจังหวัด Leon 
ทางตะวันตกเฉียงเหนือของสเปน เป้าหมายของการขุดเป็นไปเพ่ือค้นพบร่างกาย พิสูจน์ตัวตนน าศพ
คืนให้ญาติ และฝังใหม่ให้ถูกต้องเหมาะสม (Davis, 2005, p. 871) ต่อมามีการขุดมากกว่า 30,000 
หลุม ซึ่งพวกเขาพบว่ามากกว่า 40 หลุม มีโครงกระดูกผู้เสียชีวิตทับถมกันมากกว่า 520 ศพ แต่ละ
ศพมีหลักฐานแสดงออกว่าถูกทรมานก่อนมีการยิงที่ศีรษะ ขณะที่ศพจ านวนมากในหลุมฝังศพ                  
ทั่วประเทศถูกพบว่าร่างกายของผู้เสียชีวิตนอนคว่ ากับพ้ืน อันถือว่าเป็นการขัดกับความเชื่อ                  
ทางคริสต์ศาสนา เนื่องจากหน่วยความมั่นคงในระบอบฟรังโกมองว่า ผู้เสียชีวิตเป็นพวกนิยม
คอมมิวนิสต์ที่ไม่เชื่อในพระเจ้าอยู่แล้ว (Encarnación, 2008) กิจกรรมการขุดหลุมศพแรกเริ่ม                
ถูกน าเสนอในสื่อชั้นน าระดับโลกอย่าง New York Times และ International Herald Tribune  
ต่อมาถูกน าไปสร้างเป็นสารคดีชื่อว่า Los pasos de la memoria (The Steps of Memory)                  
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ซึ่งจะเห็นเอ็มมิลิโอ ซิลวาก าลังขุดหลุมศพร่วมกับนักวิทยาศาสตร์ นักโบราณคดี และกลุ่ม
อาสาสมัครจ านวนหนึ่ง (Rubin, 2014, pp. 105-106) อนึ่ง การขุดหลุมศพมิเพียงแต่สัมพันธ์กับ
การค้นหาผู้เสียชีวิตเท่านั้น อีกด้านหนึ่งกิจกรรมนี้มีการให้การศึกษาในเชิงสาธารณะ เปรียบเสมือน
ห้องเรียนสัมมนาเคลื่อนที่ (mobile seminars) ซึ่งสมาคมได้เดินทางไปทั่วประเทศเพ่ือแลกเปลี่ยน
ความรู้เกี่ยวกับสงครามกลางเมืองและการปกครองภายใต้เผด็จการฟรังโก (Rubin, 2014, p. 110) 
หนึ่งในสมาชิกของสมาคมเพ่ือฟ้ืนฟูความทรงจ าทางประวัติศาสตร์กล่าวว่า การขุดหลุมศพเป็นการ
ตระหนักและยืนกรานว่า ความอยุติธรรมเกิดขึ้นที่นี่จริงๆ เขากล่าวเสริมว่า “ต้ังแต่เกิดสงครามกลาง
เมือง แทบไม่มีชาวบ้านพูดในสิ่งที่เกิดขึ้น แต่พอผ่านไปเกือบเจ็ดสิบปี พวกเขาสามารถเปล่งเสียง
แสดงออกได้ว่าเคยเกิดอะไรขึ้นบ้าง” (Rubin, 2014, p. 112) ไม่เพียงแต่การขุดหลุมศพท าในนาม
สมาคมและกลุ่มอาสาสมัครเท่านั้น บางกรณียังมีองค์กรปกครองเข้ามามีส่วนร่วม เช่น รัฐบาลใน
ส่วนภูมิภาคใน Asturias ที่ซึ่งเป็นพ้ืนที่ที่มีศพถูกฝังจ านวนมากในระบอบฟรังโก ได้ลงมติในเดือน
พฤศจิกายน ปี 2002 เพ่ือสนับสนุนการขุดหลุมฝังศพและการฝังศพเหยื่อใหม่ให้เหมาะสม ส่วนใน
แคว้นคาตาลันได้มีการจัดตั้งคณะกรรมการส ารวจพิกัดของศพในแคว้นของตนเอง ผู้น าองค์กร
ปกครองส่วนท้องถิ่นจ านวนมากได้เสนอให้ความช่วยเหลือกับสมาคมเพ่ือฟ้ืนฟูความทรงจ าทาง
ประวัติศาสตร์ในการขุดหลุมศพอีกเช่นกัน (Davis, 2005, p. 873) ผลจากกระแสการขุดหลุมศพ
และการรื้อฟ้ืนความทรงจ าที่มีอย่างแพร่หลายในประเทศท าให้เกิดหนังสือ บทความวิชาการ 
คอลัมน์ ฯลฯ จ านวนมากที่กล่าวถึงระบอบฟรังโก และในเดือนกันยายน ปี 2002 ประเทศได้จัด
นิทรรศการครั้งใหญ่ว่าด้วยประวัติศาสตร์ของคนที่ถูกขับไล่ออกนอกประเทศภายใต้ระบอบฟรังโก 
โดยมีกษัตริย์ฮวน คาร์ลอสเป็นผู้เปิดงาน (Davis, 2005, p. 873)  

ไม่เพียงเท่านั้น หากในกรณีของประเทศอาร์เจนตินามีกลุ่มแม่แห่งพลาซาเดมาโย 
(Mothers of the Plaza de Mayo) ซึ่งเป็นกลุ่มของแม่ที่ตามหาลูกท่ีสูญหายไป โดยสมาชิกจะสวม
ใส่สัญลักษณ์ผ้าพันคอชนิดยาวสีขาวและถือรูปภาพของลูกหลานผู้ถูกท าให้สูญหายอย่างต่อเนื่องทุก
สัปดาห์เป็นเวลายาวนานมากกว่าสามทศวรรษ ความหวังของพวกเขาไม่เพียงแต่ท าเพ่ือตามหา
ลูกหลานที่ถูกท าให้หายสาบสูญเท่านั้น ยังเป็นการท าเพ่ือรักษาความทรงจ าอันโหดเหี้ยมของ
สงครามสกปรกในประเทศอาร์เจนตินาเอาไว้ (Ford-Smith, 2011, p. 12) ในสเปนทุกวันพฤหัส
บริเวณประตูพระอาทิตย์ (Puerta del Sol) ใจกลางกรุงมาดริด จะพบกลุ่มญาติของผู้ถูกท าให้                   
สูญหายประมาณ 200 คน และผู้สนับสนุนกระบวนการยุติธรรมต่อต้านการลอยนวลผู้กระท าผิ ด          
มารวมตัวกันชุมนุมทุกสัปดาห์ พวกเขารณรงค์แบบเดียวกับที่กลุ่มแม่แห่งพลาซาเดมาโยท า เช่น                
จะเดินแถวเป็นวงกลมในทิศทางทวนเข็มนาฬิกา เพ่ือแสดงถึงการต่อต้านความคิดที่ว่าเวลาต้องเดิน 
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ไปข้างหน้าเท่านั้นหรือความคิดที่ว่า อดีตไม่ควรถูกจดจ า และพวกเขาน ารูปภาพของญาติผู้สูญหาย   
มาแสดงในการชุมนุม พร้อมเปล่งเสียงตะโกนว่า “อาชญากรรมในระบอบฟรังโกต้องถูกพิพากษา !” 
(The crimes of Francoism must be judged) “ต้องน าผู้พิพากษา (ที่เคยมีบทบาทในระบอบ 
ฟรังโกและมีบทบาทในสถาบันยุติธรรมในประเทศจวบจนปัจจุบัน ) ออกไปจากราชการ!” (Purge 
the Francoist judges!) พร้อมกู่ร้องว่า “ความจริง ความยุติธรรม การช่วยเหลือเยียวยา !” (Truth, 
justice, reparation!) “ไม่ ให้อภัยและไม่ลืม” (Neither forgiveness nor forgetting) (Rubin, 
2014, p. 113) บรรยากาศของประเทศสเปนในขณะนั้นเริ่มมีความหวังในการท าให้ประเทศสเปน
เป็นเหมือนประเทศอาร์เจนตินา (Argentinization of Spain) (Rubin, 2014, p. 107) เนื่องจาก
อาร์เจนตินาได้น าตัวผู้ก่อความรุนแรงเข้าสู่กระบวนการยุติธรรมในประเทศ 

จากการขุดหลุมศพข้างต้นน ามาซึ่งการขอโทษต่อเหยื่อจากหน่วยงานความมั่นคงต่างๆ ใน
ประเทศสเปน เช่นเดียวกับองค์กรคริสต์คาทอลิกก็เอ่ยค าขอโทษจากบทบาทของตนเองในอดีต
เช่นกัน ในวันที่ 17 เมษายนปี 2005 เทศบาลนครมาดริดได้เคลื่อนย้ายอนุสาวรีย์นายพลฟรังโกออก
จากนคร รวมถึงทั่วประเทศได้มีการเปลี่ยนชื่อถนน ชื่ออาคารสถานที่ต่างๆ ที่เคยสื่อถึงนายพล               
ฟรังโกและเจ้าหน้าที่ส าคัญในยุคของเขา (Encarnación, 2008) กล่าวในแง่นี้ ประเทศสเปนได้
อาศัยการขุดคุ้ยความทรงจ าจากความโหดร้ายในอดีตเพ่ือให้ความทรงจ าดังกล่าวกลับมาพอมีที่มี
ทางต่อสาธารณะขณะเดียวกันได้เลือกที่จะลบเลือนความทรงจ าของระบอบฟรังโกออกไปจาก
สาธารณะเช่นกัน กระบวนการเลือกจดจ าและลืมจึงเกิดข้ึนในเวลาเดียวกัน  
  ประเด็นที่สาม ช่องว่างความทรงจ าระหว่างรุ่นต่อรุ่น (generational memory gap) 
ระหว่างคนรุ่นปัจจุบันกับรุ่นอดีตเริ่มห่างกันจนไม่ท าให้บรรยากาศแห่งความหวาดกลัวกลับมา
เกิดขึ้นอีกแล้ว  (Encarnación, 2008) โฮเซ่ หลุยส์ โรดริเกซ ซาปาเตโร (José Luis Rodríguez 
Zapatero) (17 เมษายน 2004 - 21 ธันวาคม 2011) นายกรัฐมนตรีสเปนจากพรรคสังคมครอง
อ านาจระหว่างปี 2004 - 2011 ในปี 2004 เขาอายุเพียง 43 ขวบ ทั้งเขาและคนรุ่นราวคราว
เดียวกับเขา ตลอดจนคนรุ่นหลังเขาต่างไม่ได้มีส่วนร่วมกับประสบการณ์ความหวาดกลัวในยุคนาย
พลฟรังโกหรือช่วงเวลาหลังจากนั้น กรณีดังกล่าวคล้ายคลึงกับเนสเตอร์ เคิร์ชเนอร์  (Néstor 
Kirchner) (25 May 2003 – 10 December 2007) อดีตประธานาธิบดีคนรุ่นใหม่ของอาร์เจนตินา                                 
ที่ไม่ประนีประนอมกับระบอบทหารและสอบสวนการละเมิดสิทธิมนุษยชนในอดีต (Mujal-León & 
Langenbacher, 2015, p. 76) ศาสตราจารย์ด้านรัฐศาสตร์คือ พาโลมา อากีลาร์ (Paloma 
Aguilar) ได้กล่าวถึงบริบทการต่อสู้เรียกร้องความทรงจ าในประเทศสเปนหลังปี 2000 ว่า “พวกเรา 
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เป็นคนรุ่นแรกที่สามารถเข้าถึงอดีตได้โดยปราศจากความกลัวหรือความทุกข์ตรม” * (อ้างถึงใน 
Abend and Pingree, 2007) ทั้งนี้ นับตั้งแต่ปี 1982 เรื่อยมา ประเทศสเปนเป็นประชาธิปไตยที่
มั่นคงประเทศหนึ่งในโลก คนรุ่นใหม่จ านวนมากไม่หวาดกลัวว่าประเทศจะกลับไปมีสงคราม                  
กลางเมืองอีก และมองว่าการเข้าไปปะทะกับอดีตมิได้เป็นภัยคุกคามของประเทศแต่อย่างใด ดังที่
คาร์ลอส การ์เซีย เดอ แอนโดอิน (Carlos Garcia de Andoin) สมาชิกพรรคสังคมนิยมกล่าวว่า 
“ในช่วงการเปลี่ยนแปลงหลัง 1975 การมองย้อนกลับไปอดีตเปรียบเสมือนการเปิดบาดแผลแห่ง
ความแตกแยกในอดีต เราจึงจ าเป็นต้องลืมอดีต แต่ 40 ปีต่อมา ทุกอย่างแตกต่างออกไปการจดจ า
อดีตมิได้เป็นภัยมั่นคงต่อเสถียรภาพของประเทศนี้แล้ว” (อ้างถึงใน Encarnación, 2008, p. 447) 

อนึ่ง การเข้าไปปะทะกับความทรงจ าหลังความรุนแรงจากบทเรียนของหลายประเทศมักจะ
ปล่อยให้เวลาผ่านไประยะหนึ่ง เช่น กรณีประเทศเยอรมันของระบอบนาซีในช่วงสงครามโลกครั้งที่
สอง ในช่วงทศวรรษที่ 1950 ประเทศอาศัยความเงียบกับการเผชิญอาชญากรรมที่ตนเองก่อ                  
ส่วนหนึ่งมาจากความอับอาย  (Connerton, 2008) แต่สังคมเยอรมันเริ่มพูดถึงการฆ่าล้างเผ่าพันธุ์
มากขึ้นในทศวรรษท่ี 1960 และกล่าวถึงอย่างมากที่สุดหลังกลางทศวรรษ 1980 เรื่อยมา ส่วนสเปน
ใช้เวลาถึง 25-30 ปีภายหลังการเสียชีวิตของนายพลฟรังโกถึงจะเริ่มต้นเผชิญหน้ากับความทรงจ า                
ต่ออดีต ส่วนความทรงจ าร่วมต่อเหตุการณ์ความรุนแรงของชิลีและอาร์เจนตินาปะทุข้ึนหนึ่งเกินกว่า
หนึ่งทศวรรษให้หลังเหตุการณ์ ซึ่งสัมพันธ์กับการครองอ านาจของผู้น าจากพรรคฝ่ายซ้าย (Mujal-
León & Langenbacher, 2015, p. 76) 

ประเด็นที่สี่  เป็นปัจจัยที่มาจากนโยบายของนายกรัฐมนตรีโดยตรงคือ  โฮเซ่ หลุยส์                    
โรดริเกซ ซาปาเตโร (José Luis Rodríguez Zapatero) (17 เมษายน 2004 - 21 ธันวาคม 2011) 
ภายใต้รัฐบาลของเขา ประเทศสเปนให้ความส าคัญกับการขุดคุ้ยถึงความทรงจ าอันโหดร้ายใน
ประวัติศาสตร์ เหตุผลส่วนหนึ่งคือปู่ของเขาคือกัปตัน ฮวน โรดริเกซ โลซาโน (Captain Juan 
Rodriguez Lozano) เสียชีวิตจากการถูกยิงจากเจ้าหน้าที่ในระบอบฟรังโกในช่วงสงครามกลาง
เมือง เพราะปู่ของเขาปฏิเสธที่จะแสดงท่าทีต่อต้านและร่วมรบกับกลุ่มนิยมสาธารณรัฐหรือกลุ่ม     
ฝ่ายซ้าย ซาปาเตโรเปิดเผยว่า ตนเองสนใจการเมืองตั้งแต่อายุ 18 ขวบ เนื่ องจากเริ่มต้นจากการ
อ่านงานบันทึกจ านวนมากของปู่ รวมถึงบันทึกอันเศร้าสลดที่ปู่เขียนขึ้นมาก่อนที่ตนเองจะเสียชีวิต  

 
 

                                                           
* ต้นฉบับภาษาอังกฤษคือ “We are the first generation to approach the past without fear or 
trauma.” 
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ไม่ถึง 24 ชั่วโมง เนื้อหาในบันทึกนี้ยังได้ขอร้องให้ภรรยาตนเองให้อภัยเจ้าหน้าที่ในระบอบฟรังโกที่
ก าลังจะฆ่าเขา ช่วงที่ซาปาเตโรเข้ารับต าแหน่งใหม่ เขาไปที่ค่ายกักกันเมาเทาเซ่น (Mauthausen)        
ในประเทศออสเตรีย เพ่ือไปแสดงความเคารพต่อเหยื่อกลุ่มนิยมสาธารณรัฐชาวสเปน ซึ่งกว่า 8,000 
คนถูกกักกันในค่ายดังกล่าวในช่วงสงครามโลกครั้งที่สอง และมีเพียงหนึ่งในสี่เท่านั้นที่รอดชีวิต                   
ซาปาเตโรยังเป็นผู้น าประเทศคนแรกที่กล่าวอย่างเป็นทางการต่อหน้าวุฒิสภาในเดือนเมษายน ปี 
2006 ถึงความถูกต้องในหลักการของกลุ่มนิยมสาธารณรัฐที่เคลื่อนไหวในช่วงทศวรรษที่ 1930 
(Aguilar, 2008, p. 427)  นอกจากนี้ รัฐบาลของเขายังได้จ่ายบ านาญให้ทหารผ่านศึกช่วงสงคราม
กลางเมือง ช่วยเหลือค่าใช้จ่ายให้คนที่บาดเจ็บหรือพิการในสงครามดังกล่าว และคืนต าแหน่งให้
ข้าราชการที่เคยถูกไล่ออกในสมัยระบอบฟรังโก ตลอดจน คืนทรัพย์สินให้สหภาพการค้าที่เคยถูก
รัฐบาลฟรังโกยึดไป (Encarnación, 2014, p. 76) การด าเนินนโยบายที่เน้นความทรงจ าของซาปา
เตโรสอดรับกับผลส ารวจประชามติของสถาบันโอปิน่า ( Instituto Opina) ที่ระบุว่าชาวสเปน
มากกว่าสองในสามพร้อมรับภาระที่จะเปิดบาดแผลในอดีตออกมาและเชื่อว่าประเทศเข้มแข็ง
เพียงพอกับการรับภาระนี้ อนึ่ง ท่าทีต่อการขุดคุ้ยถึงความทรงจ าส่งผลให้ซาปาเตโรได้รับการ
เลือกตั้งเป็นนายกรัฐมนตรีในสมัยที่สองในปี 2008 (อ้างถึงใน Encarnación, 2008, p. 454) 

กล่าวได้ว่า เมื่อกระแสการสร้างความยุติธรรมในระยะเปลี่ยนผ่านจุติขึ้นในภูมิภาคละติน
อเมริกาซึ่งวงการตุลาการส่วนหนึ่งของสเปนได้เข้าไปมีส่วนฟ้องร้องด าเนินคดีต่ออดีตผู้น าเผด็จการ 
(ช่วงเวลาไล่เลี่ยกันในยุโรปเริ่มถกเถียงถึงการก่อตั้งศาลอาญาระหว่างประเทศและการด าเนินคดี
กับสโลโบดัน มิโลเซวิช ในข้อหาก่ออาชญากรรมสงคราม และฆ่าล้างเผ่าพันธุ์ในบอสเนีย ) รวมถึง
ภาคประชาสังคมภายในที่เข้มแข็ง ตลอดจน โครงสร้างทางการเมืองเปิดกว้างเอ้ือต่อการคิดถึง                 
ความทรงจ าในอดีต ช่องว่างระหว่างรุ่นห่างไกลกันจนท าให้การคิดถึงความทรงจ าในอดีตมิได้เป็น
เรื่องน่ากังวลอีกต่อไป และบทบาทของผู้น าประเทศ จากเหตุผลเหล่านี้ท าให้ประเทศสเปนหวน
กลับมาให้ความส าคัญกับความทรงจ าจากอดีตมากยิ่งขึ้น รูปธรรมชัดเจนคือ สเปนประกาศว่าปี 
2006 หรือปีที่ครบรอบ 70 ปีสงครามกลางเมือง ให้เป็นปีแห่งความทรงจ าทางประวัติศาสตร์ (Year 
of Historical Memory) และต่อมาในวันที่ 31 ตุลาคม ปี 2007 รัฐสภาสเปนได้ผ่านกฎหมาย         
ความทรงจ าทางประวัติศาสตร์ (The Historical Memory Law) กฎหมายดังกล่าวมีเป้าหมายเพ่ือ
เข้าไปจัดการกับภาระมรดกความเจ็บปวดจากประวัติศาสตร์ของประเทศ เนื้อหาคร่าวๆ ของ
กฎหมายมีดังนี้ (Encarnación, 2008, p. 454) 
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 ให้ตระหนักถึงและขยายสิทธิของเหยื่อของความรุนแรง ทั้งความรุนแรงจากการถูกฆ่า 
ประหารชีวิตหรือถูกท าให้สูญหายที่มีสาเหตุจากด้านการเมือง ศาสนา และอุดมการณ์ในช่วง
สงครามกลางเมืองระหว่างปี 1936-1939 และภายใต้การปกครองของนายพลฟรังโกระหว่างปี 
1936-1939 

 ฟ้ืนฟูศักดิ์ศรีของเหยื่อ ให้ความช่วยเหลือแก่เหยื่อและทายาทของเหยื่อ รวมถึงช่วยเหลือ
เรื่องการเงินแก่ผู้ที่ต้องก าพร้าจากเหตุความรุนแรง 

 ระบอบฟรังโกควรได้รับการประณาม 
 ห้ามมิให้มีการจัดพิธีทางการเมืองใดๆ ที ่Valley of the Fallen  
 ให้ถอดรื้อทุกสัญลักษณ์ของระบอบฟรังโกออกจากสิ่งก่อสร้างและพ้ืนที่สาธารณะ        

แต่หากเป็นเหตุผลด้านศิลปะ สถาปัตยกรรมและศาสนา จะได้รับการยกเว้น 
 ประเทศต้องช่วยให้พิสูจน์เอกลักษณ์ของผู้เสียชีวิตและผู้ถูกบังคับให้สูญหาย จึงต้องมี

การขุดหลุมศพที่ฝังอดีตนักโทษทั่วประเทศ 
 ให้สัญชาติสเปนกับผู้ที่รอดชีวิต รวมถึงทายาทของพวกเขาซึ่งอพยพไปอยู่ต่างประเทศ 
 ประสานผู้รอดชีวิตในต่างประเทศ รวมถึงทายาทของพวกเขาเพ่ือให้กลับเข้ามาใช้ชีวิต

อยู่ในประเทศสเปน 
 ปฏิเสธความชอบธรรมของทุกกฎหมายที่ผ่านและถูกใช้ในระบอบฟรังโก 

 
 

ภาพที่ 1  ประเทศสเปนประกาศให้ปี 2006 เป็นปีแห่งความทรงจ าทางประวัติศาสตร์ (Year of 
Historical Memory) (อ้างถึงใน Sellosmundo, 2006) 
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ภาพที่ 2 การขุดหลุมฝังศพเหยื่อภายใต้ระบอบฟรังโกท่ัวประเทศ (อ้างถึงใน CanalSur, 2010) 
 

นอกจากนี้ในตอนท้ายของกฎหมายข้างต้นยังได้ระบุอีกว่า ประเทศสเปนสนับสนุนให้มีการ
ฟ้ืนฟู ความทรงจ า ทั้งความทรงจ าส่วนตัว ความทรงจ าของครอบครัวและความทรงจ าสาธารณะ 
และสนับสนุนความเป็นน้ าหนึ่งใจเดียวกันของชาวสเปนที่ต่างวัยภายใต้หลักสิทธิและเสรีภาพตาม
รัฐธรรมนูญ อีกทั้ง กฎหมายยังให้อ านาจรัฐมนตรีว่าการกระทรวงยุติธรรมรวบรวมทุกค าร้อง
เกี่ยวกับการใช้อ านาจในทางมิชอบ การทรมาน การฆาตกรรมที่เกิดขึ้นในระบอบฟรังโกระหว่างปี 
1936-1975 ตลอดจนกฎหมายนี้มีผลบังคับใช้ทั้งในระดับชาติ ภูมิภาคและท้องถิ่น ผลที่ตามมา
นอกจากมีการกล่าวถึงความทรงจ าแห่งอดีตจ านวนมากแล้ว ยังมีการขุดหลุมศพทั่วประเทศจ านวน
มากเช่นกัน อย่างไรก็ตาม หัวข้อถัดไปผู้เขียนมีข้อถกเถียงว่า การสร้างการจดจ าร่วมดังกล่าวยังอยู่
ภายใต้ร่มเงาอันยิ่งใหญ่ไพศาลของการลืมในประเทศสเปนอยู่ดี 
 

การจดจ าภายใต้ร่มเงาการลืม 
 ในประวัติศาสตร์ของระบอบฟรังโกมีอายุยืนยาวกว่า 40 ปี ซึ่งถือว่าสูงมากหากเทียบกับ
เผด็จการของประเทศอาร์เจนตินาที่มีอายุ 7 ปี (1976-1983) หรือชิลีที่มีอายุ 17 ปี (1973-1990) 
แม้ 70 ปีให้หลังสงครามกลางเมือง รัฐสภาสเปนได้ผ่านกฎหมายความทรงจ าทางประวัติศาสตร์ 
(The Historical Memory Law) ในช่วงรัฐบาลโฮเซ่ หลุยส์ โรดริเกซ ซาปาเตโร อย่างไรก็ตาม        
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กลุ่มอนุรักษ์นิยมภายในสเปนต่างโจมตีกฎหมายนี้ว่าจะเป็นการไปกระตุกความเคียดแค้นและสร้าง
ภาระใหม่ให้กับความทรงจ าของประเทศ เนื่องจากชาวสเปนจ านวนมากได้ข้ามผ่านความทรงจ า
ภายใต้ระบอบฟรังโกไปแล้ว เช่น มานูเอล ฟรากา (Manuel Fraga) อดีตรัฐมนตรีกระทรวงข่าวสาร
ข้อมูลของรัฐบาลฟรังโกและผู้ก่อตั้งพรรคประชาชน (People's party) พรรคอนุรักษ์นิยมที่มี
บทบาทส าคัญ กล่าวถึงซาปาเตโรว่า “ไม่ยอมเคารพข้อตกลงว่าด้วยการลืมฉบับปี 1975 ซึ่งได้รับ
การลงนามทั้งจากฝ่ายซ้ายและฝ่ายขวา” และเขายังเสริมอีกว่า “แม้แต่อดีตนายกรัฐมนตรี เฟลิเป 
กอนซาเลซ (Felipe González)  (2 ธันวาคม 1982 - 5 พฤษภาคม 1996 - ผู้เขียน) และอดีต
หัวหน้าพรรคคอมมิวนิสต์นายซานติเอโก คาร์ริลโญ่ (หัวหน้าพรรคในช่วง 1960-1982- ผู้เขียน) 
ยังคงยึดถือข้อตกลงว่าด้วยการลืมฉบับปี 1975 พร้อมกับมีความตั้งใจที่จะลืมเผด็จการและสงคราม
กลางเมือง ผมไม่เข้าใจว่าท าไมซาปาเตโรไม่ท าเฉกเช่นเดียวกัน ซาปาเตโรก าลังก่อความผิดพลาด” 
(อ้างถึงใน Encarnación, 2014, p. 171) ส่วนนายมาเรียโน ราฆอย (Mariano Rajoy) หัวหน้า
พรรคประชาชนกล่าวในระหว่างหาเสียงเลือกตั้งทั่วไปในปี 2008 ว่า “หากพรรคผมชนะการเลือกตั้ง 
กฎหมายความทรงจ าทางประวัติศาสตร์จะต้องสิ้นสุดไป ประชาชนต้องการมองไปข้างหน้า พวกเรา
อยู่ในโลกที่ทุกอย่างเปลี่ยนแปลงเคลื่อนที่อย่างรวดเร็วเราจ าเป็นต้องพูดถึงสิ่งที่เกิดขึ้นในปัจจุบัน 
มิใช่อดีต” (Encarnación, 2014, p. 174) อนึ่ง แม้ราฆอยจะแพ้การเลือกตั้งต่อกอนซาเลซในปี
ดังกล่าว แต่ต่อมาเขาชนะการเลือกตั้งและได้เป็นนายกรัฐมนตรีสเปนระหว่างปี 2011-2018 ดังนั้น 
เขาจึงเพิกเฉยต่อกฎหมายดังกล่าว ท านองเดียวกับสื่อมวลชนเอียงขวาจ านวนมากต่างระบุเช่นกันว่า 
กฎหมายนี้จะไปเปิดแผลเก่า ซึ่งอาจจะน าประเทศไปสู่การสั่นคลอนและไร้เสถียรภาพทางการเมือง
ได้ เช่น อันโตนิโอ มูนอส (Antonio Muñoz) คอลัมนิสต์ชื่อดังวิจารณ์กฎหมายดังกล่าวว่า                      
ให้ความส าคัญกับช่วงสงครามกลางเมืองมากจนเกินไป จนชาวสเปน “ไม่สามารถคุยเรื่องอ่ืนได้อีก
เลย ยกเว้นแค่สงครามกลางเมืองกับการสู้วัวกระทิงเท่านั้น ทั้งๆ ที่เศรษฐกิจของประเทศก าลังตกอยู่
ในภาวะตกต่ า” เขายังระบุต่ออีกว่า กฎหมายดังกล่าวอวดอ้างว่าเราสามารถคุยเรื่องสงครามกลาง
เมืองได้อย่างเต็มที่ “ราวกับว่าประชาชนในสเปนตอนนี้แตกแยกกันเหมือนในอดีต ซึ่งมันไม่ใช่ อีกทั้ง 
เรื่องราวดังกล่าวก็ผ่านไปนานแล้ว ดังนั้น เรื่องใดก็ตามที่เกี่ยวข้องกับการขุดคุ้ยประวัติศาสตร์       
ควรให้เป็นหน้าที่ของนักประวัติศาสตร์ มิใช่ของนักการเมืองและศาล” (อ้างถึงใน Encarnación, 
2014, p. 176) ท านองเดียวกับที่โบสถ์จ านวนมากในประเทศยังดื้อแพ่งกฎหมายด้วยการแสดง
สัญลักษณ์ต่างๆ เพ่ือแสดงออกถึงความโปรดปรานที่มีต่อระบอบฟรังโก (Encarnación, 2014, p. 
167) ขณะที่ผู้สนับสนุนพรรคสังคมนิยมของนายกรัฐมนตรีซาปาเตโรโต้แย้งท่าทีของฝ่ายขวาว่า                 
กลุ่มศรัทธาในระบอบฟรังโกพยายามใช้ผ้าคลุมปกปิดการสังหารหมู่ชาวสเปนในอดีตไว้ 
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อย่างไรก็ตาม แม้การถกเถียงระหว่างกันจะหยุดที่เรื่องกฎหมายดังกล่าว แต่ในกรณีของ
ประเทศสเปนตรงกันข้ามกับประเทศอาร์เจนตินาที่รัฐบาลพลเรือนได้ล้มล้างกฎหมายนิรโทษกรรมที่
ทหารเคยใช้เป็นเครื่องมือลบล้างการกระท าของตนเองในยุคเผด็จการ (ศิวัช ศรีโภคางกุล , 2555) 
ทว่าทุกฝ่ายในประเทศสเปนกลับไม่กล่าวถึง การยกเลิกข้อตกลงว่าด้วยการลืม (Pacto del Olvido)  
ในปี 1975  และกฎหมายนิรโทษกรรมทางการเมืองในปี 1977 (อ้างถึงใน Encarnación, 2008,                
p. 452) 

ระหว่างปี  2005 และ 2006 องค์การนิรโทษกรรมสากล ได้จัดท ารายงาน 3 ฉบับ            
เพ่ือกระตุ้นให้รัฐบาลสเปนท าตามพันธสัญญาระหว่างประเทศในการไม่ลอยนวลผู้กระท าความผิด 
ขณะที่คณะกรรมการสิทธิมนุษยชนขององค์การสหประชาชาติ (United Nations Human Rights 
Committee) ระบุในปี 2003 ว่า สเปนยังเป็นเหมือนอีกหลายประเทศที่ยังคงไม่สอบสวนต่อกรณี
ของบุคคลจ านวนมากที่ถูกบังคับให้สูญหาย  ส่วนคณะกรรมาธิการผู้แทนถาวรแห่งสมัชชารัฐสภา
สหภาพยุโรปได้ลงคะแนนอย่างเป็นเอกฉันท์ในวันที่ 17 มีนาคม ค.ศ. 2006 ในการประณาม                  
ความโหดเหี้ยมของระบอบฟรังโกและเน้นย้ าให้ประเทศสเปนแสดงออกถึงการให้เกียรติต่อ เหยื่อ
อย่างเหมาะสม ต่อมา สมัชชารัฐสภา ฯ ยังเรียกร้องให้ประเทศสเปนถือเอาวันที่ 18 กรกฎาคมของ
ทุกปีให้เป็นวันประณามระบอบฟรังโก (วันที่เกิดรัฐประหารและน าไปสู่สงครามกลางเมือง) และร้อง
ขอให้สเปนตั้งคณะกรรมการอย่างเป็นทางการในการสอบสวนอาชญากรรมในยุคฟรังโกและขอให้ผู้
มีอ านาจตามท้องถิ่นต่างๆ ทั่วประเทศสเปนสร้างอนุสรณ์สถานเพ่ือแสดงความเคารพต่อเหยื่อ 
จากนั้น วันที่ 4 กรกฎาคม ค.ศ. 2006 เสียงส่วนใหญ่ของสมาชิกรัฐสภาสหภาพยุโรปแสดงออกถึง
การประณามระบอบฟรังโกอย่างเป็นทางการ (Aguilar, 2008, p. 429) เช่นเดียวกับ ฮิวแมนไรท์
วอทช์  (Human Rights Watch) และคณะกรรมการนั กนิ ติ ศาสตร์ ส ากล  ( International 
Commission of Jurists - ICJ) ได้แสดงความผิดหวังต่อประเทศสเปนที่ล้มเหลวในการสร้าง
มาตรฐานความยุติธรรมในระยะเปลี่ยนผ่าน โดยวิลเดอร์ ไทเลอร์ (Wilder Tyler) อดีตผู้อ านวยการ
ด้านกฎหมายของฮิวแมนไรท์วอทช์ เคยเรียกร้องให้สเปนพิจารณาข้อผิดพลาดดังกล่าวและกระตุ้น
ให้สเปนท าในสิ่งที่ถูกต้องและไม่ย้อนแย้งในตัวเอง เพ่ือที่จะเป็นแบบอย่างในการสร้างความยุติธรรม
ให้กับประเทศอ่ืน ไทเลอร์กล่าวว่า “ประเทศสเปนคือตัวอย่างอ้างอิงต่อหลายประเทศใน
กระบวนการสร้างการเปลี่ยนผ่านทางประชาธิปไตย แต่ข้าพเจ้าไม่เข้าใจว่า ท าไมประเทศสเปนไม่
ประยุกต์ใช้มาตรฐานความยุติธรรมเดียวกันกับการที่เรียกร้องให้ประเทศอ่ืนๆ ใช้” (อ้างถึงใน 
Encarnación, 2008, p. 458) 
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ความหวังของกระบวนการสร้างความยุติธรรมในประเทศเป็นอันต้องดับสลายอย่างเป็น
ทางการ ในปี 2008 ผู้พิพากษาชาวสเปนคือ Baltasar Garzon ผู้มีส่วนส าคัญต่อการฟ้องร้อง                 
ปิโนเช่ต์ก่อนหน้านี้และมีส่วนส าคัญต่อการสอบสวนการละเมิดสิทธิมนุษยชนต่อนักโทษในคุกอ่าว
กวนตานาโม ได้ประกาศว่าตนเองจะท าการสอบสวนอาชญากรรมต่อมวลมนุษยชาติภายใต้
ระบอบฟรังโก พร้อมยื่นเรื่องให้ศาลสูงสุดพิจารณา ทว่าในเดือนกุมภาพันธ์ปี 2012 ศาลสูงสุดของ
สเปนยืนกรานว่า การสอบสวนไม่สามารถท าได้เนื่องจากขัดกับกฎหมายนิรโทษกรรมปี 1977               
ศาลยังระบุอีกว่า “สิทธิในการเข้าถึงความจริงเป็นเรื่องส่วนตัวและอาจจะถูกพบได้โดยนัก
ประวัติศาสตร์ มิใช่โดยศาล”*  (Druliolle, 2015, p. 316) ไม่เพียงเท่านั้น ก่อนหน้านี้ในวันที่              
14 พฤษภาคม ปี 2010 Baltasar Garzon ถูกคณะกรรมการตุลาการ (General Council of the 
Judiciary) ตัดสินให้เขาหยุดปฏิบัติงาน เนื่องมาจากการรณรงค์ขอให้มีการสอบสวนอาชญากรรม
ภายใต้ระบอบฟรังโก การตัดสินพักงานเขาสร้างความขุ่นเคืองให้แก่นักสิทธิมนุษยชนทั้งในและ
ต่างประเทศเป็นอย่างยิ่ง (Rubin, 2014, pp. 99-100) อนึ่ง กรณีดังกล่าวเหมือนกับประเทศบราซิล 
ก่อนหน้านี้รัฐบาลทหาร (1964-1985) ได้ออกกฎหมายนิรโทษกรรมในปี 1979 เพ่ือล้มล้างการ
กระท าผิดของตนเอง ซึ่งศาลทั้งในระดับเล็กหรือระดับใหญ่ต่างไม่รับข้อร้องเรียนของเหยื่อภายใต้
ระบอบดังกล่าว เนื่องจากยอมรับสถานะของกฎหมายนิรโทษกรรมอย่างเคร่งครัด นับจากช่วงต้นปี 
2000 เรื่อยมา ภาคประชาสังคมและนักเคลื่อนไหวด้านสิทธิมนุษยชนได้ต่อสู้ เ พ่ือให้ศาล
ภายในประเทศพิพากษาให้กฎหมายนิรโทษกรรมเป็นโมฆะให้เหมือนกับการท าหน้าที่ของศาลใน
ประเทศอาร์เจนตินา อย่างไรก็ตาม ศาลสูงสุดในประเทศบราซิลได้ตัดสินในปี 2010 ว่า กฎหมาย    
นิรโทษกรรมยังมีผลบังคับใช้และไม่ขัดกับรัฐธรรมนูญแต่อย่างใด (Tang, 2015)  

ทั้งนี้ พาโลมา อากีลาร์ (Paloma Aguilar, 2013, p. 258) ศาสตราจารย์ด้านรัฐศาสตร์   
ชาวสเปนระบุว่า “ผู้พิพากษาชาวสเปนที่แสดงออกอย่างชัดเจนว่าสนับสนุนอุดมการณ์ระบอบ      
ฟรังโกแม้จะมีจ านวนน้อยแต่พวกเขาอยู่ในต าแหน่งระดับสูงสุดทั้งนั้น” อากีลาร์ยังระบุว่า                      
ศาลในประเทศสเปนยืนหยัดพิทักษ์ระบอบฟรังโกมาตลอด ศาลสูงสุดไม่เคยรับค าร้องจากเหยื่อเพ่ือ
ตรวจสอบการถูกละเมิดสิทธิมนุษยชนและไม่เคยแทรกแซงการท างานของศาลทหาร ทั้งๆ ที่ตาม
กฎหมายแล้วศาลสูงสุดมีอ านาจทบทวนค าพิพากษาได้ก็ตาม อุดมการณ์อนุรักษ์นิยมยังคงสืบทอด
ต่อกันมา                   

 

                                                           
* ต้นฉบับภาษาอังกฤษคือ “right to truth is private and may be met by historians, but not by the 
courts.” 
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ในสถาบันศาลของประเทศสเปนแม้จะสิ้นระบอบฟรังโกแล้วก็ตาม ศาลในประเทศส เปนยังคง                   
ไม่แตะต้องกับการกดขี่จากระบอบฟรังโก และศาลในสเปนยังมีอิสระในการรับคนเข้ามาท างานเอง 
(self-recruitment) ซึ่งผู้เข้ามาท างานมักเป็นเครือญาติกับผู้พิพากษาที่ก าลังปฏิบัติหน้าที่อยู่ ดังนั้น 
แม้ภาคประชาสังคมได้เรียกร้องให้มีการยกเลิกค าพิพากษาจากศาลทหารในระบอบฟรังโก แต่ทว่า
ศาลสูงสุดในประเทศได้ปัดปฏิเสธไม่รับค าร้องดังกล่าว จึงท าให้รัฐสภาสหภาพยุโรปวิจารณ์การท า
หน้าที่ของศาลสเปนอย่างรุนแรงในปี 2005 ขณะที่ชาวสเปนมากกว่าร้อยละ 50.4 ระบุในปี 2008 
ว่า ระบอบประชาธิปไตยจะเกิดขึ้นอย่างมั่นคงได้ต้องมีการยกเลิกค าพิพากษาจากการไต่สวนทาง
การเมืองในระบอบฟรังโก และผลส ารวจในปีเดียวกันยังระบุว่าชาวสเปนกว่าร้อยละ 50 เห็นสมควร
ให้เจ้าหน้าที่ในระบอบฟรังโกท่ียังมีชีวิตอยู่ควรถูกไต่สวนด าเนินคดี การท าหน้าที่ของระบบตุลาการ
สเปนจึงอนุรักษ์นิยมค่อนข้างมากถ้าเทียบกับระบบนิติบัญญัติในบางประเทศเพ่ือนบ้าน เช่น 
ประเทศเยอรมนี ซึ่งรัฐสภาออกกฎหมายยกเลิกค าพิพากษาที่ไม่เป็นธรรมทั้งหมดในระบอบนาซีและ
รัฐสภาในประเทศออสเตรียลงมติยกเลิกกฎหมายทุกชนิดที่ออกในช่วงเยอรมนีเข้ามายึดครอง 
(Aguilar, 2013)  

อนึ่ง หากกล่าวถึงการสร้างความปรองดองที่ยั่งยืนแล้ว การไตร่ตรองถึงอดีตที่ยุ่งยากและ
การยืนกรานจดจ าต่ออดีตนั้นเป็นสิ่งส าคัญ (Cole, 2007, p. 7) ในแง่นี้ แม้กฎหมายความทรงจ า
ทางประวัติศาสตร์ (The Historical Memory Law) ในปี 2007 จะให้ความส าคัญกับการจดจ า
ความเลวร้ายในอดีตของประเทศแต่กลับเป็นการจดจ าภายใต้เค้าโครงที่ใหญ่กว่านั่นคือ การลืม 
เพราะประเทศสเปนไม่สามารถทะยานไปสู่การค้นหาความจริงต่อเหตุการณ์ที่เกิดขึ้น การเรียกร้อง
ความรับผิดชอบจากผู้ที่ก่อความรุนแรง (accountability) การก าจัดรื้อข้าราชการที่เคยมีบทบาท
ส าคัญในระบอบเก่า (bureaucratic purge) การปฏิรูปภาคส่วนความมั่นคง การยกเลิกกฎหมาย/ 
ประกาศในยุคเผด็จการ ฯลฯ ซึ่งเหตุผลเหล่านี้จึงไม่สามารถท าให้การปรองดองที่แท้จริงเกิดขึ้นได้ 
(Sumalla, 2013) เสียงของเหยื่อภายใต้ระบอบฟรังโกจึงถูกท าให้เงียบซ้ าแล้ว ซ้ าเล่า ไม่ว่าจะต้อง
ถูกท าให้เงียบในช่วงที่มีการกดขี่ปราบปรามระหว่างปี 1936-1975 ต่อมาถูกท าให้เงียบในช่วงการ
เปลี่ยนผ่านเพ่ือแลกกับเสถียรภาพของระบอบประชาธิปไตยและการสร้างความปรองดองผ่าน
ข้อตกลงว่าด้วยการลืมปี 1975 และกฎหมายนิรโทษกรรมในปี 1977 ตลอดจน ถูกท าให้เงียบเนื่อง
ด้วยวงการตุลาการสเปนปัดปฏิเสธที่จะปะทะกับการละเมิดสิทธิมนุษยชนในอดีต (Fernández & 
Ortega, 2017) ในแง่นี้ จึ งท า ให้  Alicia Gil Gil (อ้ า งถึ ง ใน  Aguilar, 2013) ศาสตราจารย์ที่
มหาวิทยาลัยซาราโกซ่า  (University of Zaragoza) จึงตั้งข้อสังเกตว่า ประเทศสเปนเป็นตัวอย่าง
ของการหลงลืมอย่างถึงท่ีสุด (model of absolute oblivion) 
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บทสรุป 
แต่เดิมประเทศสเปนอาศัยการลืมและความเงียบมาเป็นเวลากว่าสามทศวรรษผ่านข้อตกลง

ว่าด้วยการลืมในปี 1975 และกฎหมายนิรโทษกรรมทางการเมืองในปี 1977 จนกระทั่งปลาย
ทศวรรษที่ 1990 ประเทศสเปนจึงกลับมาให้ความส าคัญกับการรื้อฟ้ืนความทรงจ าเนื่องจากเป็นผล
ของปัจจัยบางประการที่เกิดควบคู่กัน ไม่ว่าจะเป็นผลจากการท างานของคณะตุลาการหัวก้าวหน้า
ในประเทศ จนน าไปสู่การตั้งข้อกล่าวหาผู้น าและผู้มีบทบาทส าคัญที่ก่อความรุนแรงในหลาย
ประเทศในภูมิภาคละตินอเมริกา ความเข้มแข็งของภาคประชาสังคม ช่องว่างระหว่างรุ่นที่ห่างไกล
กันจนท าให้กล้าเผชิญกับอดีตโดยปราศจากความกลัว และความเข้มแข็งของผู้น าพรรคสังคมนิยม 
อย่างไรก็ตาม ด้วยท่าทีอนุรักษ์นิยมทั้งจากพรรคการเมืองฝ่ายขวาและคณะตุลาการที่ยังคงศรัทธา
ในระบอบฟรังโก จึงท าให้การจดจ าดังกล่าวทะยานไปไม่ถึงการสร้างความยุติธรรมให้แก่ประเทศได้
แต่อย่างใด สเปนจึงเป็นประเทศประชาธิปไตยตั้งมั่นประเทศเดียวที่ปฏิเสธจะเอาผิดกับผู้ก่อ                 
ความรุนแรงในประเทศก่อนหน้านี้ (Davis, 2005, p. 864) ในแง่นี้ ความทรงจ าอันเจ็บปวดของ
เหยื่อจึงจ าต้องถูกแช่แข็งไว้ การจดจ าที่เกิดขึ้นต่อโศกนาฏกรรมของสงครามกลางเมืองและการ
ละเมิดสิทธิมนุษยชนภายใต้ระบอบฟรังโก กลับต้องอาศัยอยู่ภายใต้ร่มเงาอันยิ่งใหญ่ไพศาลของ            
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